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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานีย่ิงเสมอ 

 
ผูศรัทธาเปรียบดังตนอินทผลัม 

 
มวลการสรรเสริญเปนสิทธิ์ของอัลลอฮฺ  ขอความสุขความจําเริญ

และศานติจงประสบแดทานเราะสูลุลลอฮฺ  ฉันขอปฏิญาณวาไม

มีพระเจาอ่ืนใดนอกจากอัลลอฮฺเพียงองคเดียว  ไมมีภาคีใดๆ

สําหรับพระองค   และฉันขอปฏิญาณวามุหัมมัดเปนบาว

ของอัลลอฮฺและเปนศาสนทูตของพระองค 

 ในอัลกุรอานอัลลอฮฺทรงเปรียบบาวของพระองคผู

ศรัทธาดังตนอินทผลัม ซึ่งอุดมไปดวยคุณประโยชนและถือเปน

พืชที่ดีที่สุดชนิดหนึ่ง พระองคตรัสวา: 

لمَۡ  ﴿
َ
ُ  َ�َبَ  كَيۡفَ  ترََ  � َّ   طَيّبَِةٍ  كَشَجَرَ�ٖ  طَيّبَِةٗ  َ�مَِةٗ  مَثَٗ�  �

َ
 ثاَبتِٞ  صۡلُهَاأ

مَاءِٓ  ِ�  وَفرَُۡ�هَا َّ ُ�لَهَا تؤُِۡ�ٓ  ٢ سل
ُ
ّ  أ ۗ  �إِذِۡنِ  حِي� َُ ُ  وََ�ۡ�بُِ  رَّ�هَِا َّ مۡثَالَ  �

َ
 ٱۡ�

َّاسِ  نلِ َّلهُمۡ    َّكرُونَ  َع  ذَ  ]  ٢٥-٢٤: ارباهيم[ ﴾ ٢ تَ

ความวา: "เจามิเห็นดอกหรือวา อัลลอฮทรงยกอุทาหรณไววา 

อุปมาคําพูดที่ดีด่ังตนไมที่ดี รากของมันฝงแนนลึกมั่นคง และก่ิง

กานของมันชูขึ้นไปในทองฟา ผลของมันจะออกมาทุกกาลเวลา 
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โดยอนุมัติของพระเจาของมัน และอัลลอฮทรงยกอุทาหรณแก

ปวงมนุษยเพื่อพวกเขาจะไดรําลึก" (อิบรอฮีม: 24-25) 

 ทานอิบนุอุมัรฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮุมา เลาวา:  

ِ ص� االله عليه وسلم َّ �ا
 ُ لوُ َر َلاس سَْقُطُ وَرَُ�هَا «  :َ ةً لاَ � َرَ رَِ شَج َّشلا َنِم َّج   ن

ِّدَحثوُِ� مَا ِ�َ  ف ِمِلْسُمْلاَ  

  ُ لَثَم اَه    َ� َواَدِى ، » ؟�ِ

ْ
با ِرَجَش ل
   فى َّلاُس  ن

ا َعَ� َقاَل . 
 ِ َّ �ا ُدْب  َلنا اَهّّ  :


َ�َ �

 ِ سىْفَ� ِفى َعَ 
  ِّد�ْناَ مَا ِ�َ ياَ  :َّم َقالوُا ،خْلةَُ َفاسْتحَْييَتُْ 

 ِ َّ �ا َلوُ  َّلنا َخْلةَُ «  :َقاَل َ�قَاَل  ،سَ   )٢٨١١(ومسلم ) ٦١(هاو بالخاري   »

ความวา: ทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา 

"ในบรรดาตนไมนั้น มีตนไมชนิดหนึ่งท่ีใบของมันจะไมรวงหลน 

ซึ่งมันก็เปรียบไดกับมุอมินผูศรัทธา พวกทานลองตอบฉันมาสิ

วามันคือตนอะไร?" ผูคนตางคิดวาเปนตนนั้นตนน้ี แตฉันมี

ความรูสึกวานาจะหมายถึงตนอินทผลัม แตไมกลาตอบ จากน้ัน

พวกเขาก็ขอใหทานเราะสูลเฉลยวาทานหมายถึงตนอะไร? ทาน

จึงตอบวา "มันคือตนอินทผลัม" (บันทึกโดยอัล-บุคอรียฺ หะดีษ

เลขท่ี 61 และมุสลิม หะดีษเลขท่ี 2811) 

ในหะดีษอีกบทหนึ่งทานอิบนุอุมัรฺ เลาวา: ฉันไดยินทาน

เราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา: 
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َّلنا ُلَثَم خْلةَِ  «   نِِمْؤُمْلا ُلَث


  ي ْنِم اَهْنِم شَْ ،       تْ ذَ

خ
أ اََ عَكَ  هاو طلاربا�  » ءٍ َفَ�

 )٥٨٤٨(البلأا هحح�هحمر  حيحص في هللا جالامع ) ١٣٥١٤(

ความวา: "มุอมินผูศรัทธานั้นเปรียบไดดังตนอินทผลัม ไมวา

ทานจะนําเอาสวนใดของมันไป ก็ลวนเปนประโยชนแกทาน

ทั้งสิ้น" (บันทึกโดย อัฏ-เฏาะบะรอนีย หะดีษเลขที่ 13514) 

 และมีรายงานจากทานอนัส บิน มาลิก เราะฎิยัลลอฮุ

อันฮฺ เลาวา: คร้ังหน่ึงมีผูนําถาดใสอินทผลัม มามอบใหทาน

เราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม ทานจึงกลาว (โดยยก

ถอยคําจากอัลกุรอาน) วา: "อุปมาคําพูดท่ีดีด่ังตนไมที่ดี ราก

ของมันฝงแนนลึกมั่นคง และก่ิงกานของมันชูขึ้นไปในทองฟา 

ผลของมันจะออกมาทุกกาลเวลา โดยอนุมัติของพระเจาของ

มัน" แลวทานก็กลาววา "มันคือตนอินทผลัม" จากน้ันทานกลาว

วา: "และอุปมาคําพูดที่เลว ด่ังตนไมที่อับเฉาถูกถอนรากออก

จากพื้นดิน มันไมมีความมั่นคงเลย" แลวทานก็กลาววา "คือตน

ขี้กาเทศ (ฮันซ็อล)" (บันทึกโดย อัตติรมิซีย หะดีษเลขที่ 3119 

ดวยรายงานสองสาย สายหนึ่งมัรฟูอฺ อีกสายเมากูฟ ชัยคฺ อัล

บานีย กลาววา: สายรายงานมัรฟูอฺเฎาะอีฟ สวนสายรายงานที่

เปนเมากูฟนั้นถือวาเศาะฮีหฺ) 
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  ซึ่งการที่ตนอินทผลัมไดรับเกียรติอันย่ิงใหญดวยการ

เปรียบเปรยกับบาวผูศรัทธานั้น ก็เพราะมันเปนตนไมท่ีประเสริฐ

และใหคุณประโยชนมากที่สุด ทั้งนี้ การที่มันไดรับการเชิดชูวา

เปนพืชที่มีคุณสมบัติและคุณลักษณะเฉกเชนมุอมินผูศรัทธา ก็

เปนการบงบอกอยางชัดเจนถึงความสําคัญและความโดดเดน

ของมัน ไมวาจะเปนรากที่หย่ังลึกคงทน ลําตนที่ยืนสูงตระหงาน 

หรือผลที่ออกมาอยางสม่ําเสมอ นอกจากน้ีตนอินทผลัมก็ยัง

ไดรับการกลาวถึงวาเปนตนไมที่มีบะเราะกัตความจําเริญ และ

สามารถนําเอาทุกสวนของมันไปใชประโยชนได ตลอดจน

สรรพคุณอ่ืนๆ ที่บงบอกถึงความโดดเดนของตนไมชนิดนี้ อัน

เปรียบไดกับผูที่ศรัทธาและเชื่อฟงอัลลอฮฺซึ่งถอยคําแหงอีหมาน

ศรัทธาไดถูกหวานลงในหัวใจของเขา จนเติบใหญออกผลและ

นํามาซึ่งความดีงามมากมาย 

หากพินิจพิเคราะหใหดี  จะพบวาระหวางตน

อินทผลัมกับมุอมินผูเชื่อฟงอัลลอฮฺน้ัน มีความเหมือนอยู

หลายประการ เชน 

(1) ตนอินทผลัมจําเปนตองมีราก ลําตน ก่ิงกาน ใบ 

และผล เชนเดียวกับการศรัทธา ท่ีจําเปนตองมีราก ก่ิงกาน และ
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ผล รากฐานของการศรัทธาก็คือหลักศรัทธาหกประการซึ่งเปนที่

ทราบกันดี ก่ิงกานสาขาก็คือการงานท่ีประเสริฐและคุณความดี

ตางๆ ซึ่งมีอยูมีมากมาย สวนผลของการศรัทธาก็คือทุกๆ ความ

ดีงามที่ผูศรัทธาแสวงหา และความสุขสงบจิตที่เขาไดรับใน 

ดุนยาและอาคิเราะฮฺ 

(2) ตนอินทผลัมจะมีชีวิตอยูไดตองอาศัยการรดน้ํา 

หากไดรับน้ํานอยเกินกวาท่ีควรตนจะเหี่ยวเฉา และถาขาดน้ํา

หลอเลี้ยงมันก็จะตาย เชนเดียวกับผูศรัทธาที่จะมีชีวิตอยูอยาง

แทจริงและสมบูรณได ก็ตองอาศัยการหลอเลี้ยงชนิดพิเศษ นั่น

คือการหลอเลี้ยงหัวใจดวยทางนําซึ่งบัญญัติไวในอัลกุรอานและ

วจนะของทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม อัลลอฮฺตรัส

วา: 

وَ  ﴿
َ
حۡيَيَۡ�هُٰ  مَيۡتٗا َ�نَ  مَن أ

َ
 كَمَن اسِ �َّ  ِ�  بهِۦِ َ�مِۡ�  نوُرٗ� َ�ُۥ وجََعَلۡنَا فأَ

ثَلُهُۥ لَُ�تِٰ  ِ�  َّ ُّ ۚ  ِ�َارجِٖ  لَيۡسَ  ظل نۡهَا  ]  ١٢٢: نعاملأا[ ﴾ مِّ

ความวา: "และผูที่ตายแลวแลวเราไดใหเขามีชีวิตขึ้น และเราได

ใหแสงสวางแกเขา ซึ่งเขาใชแสงสวางนั้นเดินไปในหมูมนุษยนั้น 

จะเหมือนกับผูท่ีอุปมาของเขาซึ่งอยูในบรรดาความมืดโดยท่ีมิ
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อาจจะออกมาจากความมืดเหลานั้นไดกระนั้นหรือ" (อัล- 

อันอาม: 122) 

ดังน้ัน จึงพึงตระหนักวาตนกลาแหงอีหมานที่อยูใน

หัวใจเรานั้น ถาไมไดรับการดูแลหลอเลี้ยงอยูตลอดเวลาดวย

ความรูที่เปนประโยชน และดวยการงานที่ดี มันก็จะเห่ียวเฉาไป

ในที่สุด ทานอับดุลลอฮฺ บิน อัมรฺ บิน อัล-อาศ เราะฎิยัลลอฮุ

อันฮุมา เลาวา ทานเราะสูล ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาว

วา: 

»  َ َّ �ا اوُل

َ ف ،َأْسا  ُ قِلَ


لخاْ َّلثا ُقوُبْ    لَْ�   َمَكا  ْمُ�ِدَح 


  أ ِفْوَج   ِفي ُقَ 



ْخََلي َنل  


َميِْلإا

ي َناَميِْلإا َدِّدفِ ُق   

    ُ� ْن


حمر �البلأا هنسه االله ) ١/٤(هاو حالا�م  » لوُ�ُِ�مْ 
 )١٥٨٥) (الصحيحة(ف 

ความวา: "แทจริงอีหมานศรัทธาในใจของพวกทานนั้นอาจเสื่อม

ถอยได เหมือนดังเสื้อผาเกาที่ชํารุดหมดสภาพ ดังนั้น พวกทาน

จงวิงวอนขอตออัลลอฮฺ ใหทรงปรับปรุงอีหมานในใจของพวก

ทานใหมีความสดใหมอยูเสมอเถิด" (บันทึกโดย อัล-หากิม หะ

ดีษเลขที่ 1/4 ชัยคฺ อัลบานีย ระบุวาในอัศเศาะฮีหะฮฺ หะดีษ

เลขท่ี 1585 เปนหะดีษหะสัน) 
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(3) ความเหมือนอีกประการหนึ่งคือ อินทผลัมนั้นเปน

ตนไมท่ียืนตระหงานอยางมั่นคงแข็งแรง ดังที่อัลลอฮฺตรัสถึงวา: 

صۡلُهَا ﴿
َ
 ]٢٤: ارباهيم[ ﴾ بتِٞ ثاَ أ

ความวา: "รากของมันฝงแนนลึกมั่นคง" (อิบรอฮีม: 24) 

ความศรัทธาก็เชนเดียวกัน เมื่อหย่ังลึกลงในหัวใจแลว 

ก็จะมั่นคงหนักแนนด่ังภูผาซึ่งมิอาจมีสิ่งใดมาทําใหสั่นคลอนได 

ครั้งหนึ่ง มีผูถามอัล-เอาซาอียวาความศรัทธาน้ันสามารถเพิ่ม

สูงขึ้นไดหรือไม? ทานตอบวา: "ไดสิ มันอาจเพิ่มสูงขึ้นจนเปนด่ัง

ภูเขา" มีผูถามอีกวาแลวมันจะลดนอยลงไดหรือไม? ทานกลาว

ตอบวา: "ไดสิ มันอาจลดนอยลงจนกระท่ังไมเหลือความศรัทธา

อยูเลยแมแตนอย" 

(4) ตนอินทผลัมนั้นมิอาจปลูกไดในทุกสภาพ แตจะ

เติบโตไดเฉพาะในบางพื้นท่ีซึ่งมีสภาพดินท่ีเหมาะสม ในบาง

พื้นที่อาจปลูกไมไดเลย บางพื้นท่ีอาจปลูกไดแตไมออกผล 

ในขณะที่บางพื้นที่ปลูกแลวออกผลแตไมดี จึงใชวาดินทุกสภาพ

จะเหมาะแกการปลูกตนอินทผลัม ความศรัทธาก็เชนกัน มิได

เติบใหญเบงบานไดในหัวใจทุกสภาพ แตจะอยูอยางมั่นคงได
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เฉพาะในหัวใจที่ไดรับฮิดายะฮฺนําทางจากอัลลอฮฺเทานั้น ซึ่ง

หัวใจของแตละคนก็มีความพรอมที่จะรับทางนําแตกตางกันไป 

(5) อายะฮฺอัลกุรอานกลาวถึงตนอินทผลัมวาเปนตนไม

ที่ดี (طَيّبَِة) ซึ่งเปนความหมายที่ครอบคลุมมากกวาการมีรูปทรง

ที่สวยงามนามอง มีกลิ่นที่หอมโชย มีรสชาติอันโอชะ หรือมี

คุณประโยชน ผูศรัทธาก็เชนเดียวกัน คุณลักษณะที่สําคัญที่สุด

ของเขาคือคุณธรรมความดีงาม ซึ่งแฝงอยูในทุกๆ การงานและ

อิริยาบถ ไมวาจะเปนสิ่งที่แสดงออกมาภายนอกหรือเก็บซอน

อยูภายใน และไมวาในที่ลับหรือท่ีแจง ดวยเหตุนี้เมื่อบรรดาผู

ศรัทธาไดเขาสวรรค มลาอิกะฮฺผูทําหนาที่เฝาประตูสวรรคจะ

คอยตอนรับพวกเขาและกลาวแกพวกเขาวา 

 ]  ٧٣: الزمر[ ﴾ ٧ َ�ِٰ�ِينَ  فٱَدۡخُلُوهَا طِبۡتُمۡ  عَليَُۡ�مۡ  سََ�مٌٰ  ﴿

ความวา: "ศานติจงมีแดพวกทาน พวกทานเปนผูบริสุทธิ์ ดังน้ัน 

จงเขาไปในสวรรคเปนผูพํานักอยูตลอดกาล" (อัซ-ซุมัรฺ: 73) 

และอัลลอฮฺตรัสวา: 

ِينَ  ﴿ َّ َّفَوٮهُٰمُ  � ٰ�كَِةُ  تَ َٓ �َمۡل ْ  عَليَُۡ�مُ  سََ�مٌٰ  َ�قُولوُنَ  طَيّبِِ�َ   َّةَ  ٱدۡخُلُوا نَ   بمَِا �
 ]٣٢: لحلن[ ﴾ ٣ َ�عۡمَلُونَ  كُتُنمۡ 



 

11 

ความวา: "บรรดาผูท่ีมลาอิกะฮฺเอาชีวิตของพวกเขา โดยที่พวก

เขาเปนคนดี พลางกลาววา: ศานติจงมีแดพวกเจา จงเขาไปใน

สวนสวรรคเน่ืองจากสิ่งที่พวกเจาไดกระทําไว” (อัน-นะหล:ฺ 32) 

(6) ตนอินทผลัมถูกกลาวถึงในหะดีษขางตนซึ่งรายงาน

โดยอิบนุอุมัรฺวา เปนตนไมท่ีมีคุณประโยชนรอบดาน ไมวาจะ

นําเอาสวนใดไปก็ลวนใชประโยชนไดท้ังสิ้น ความสัมพันธ

ระหวางผูศรัทธากับมิตรสหายและผูคนรอบขางก็ควรเปนเชนนี้ 

สิ่งที่ผู อ่ืนจะไดรับจากผูศรัทธาควรมีแตจรรยามารยาทอัน

งดงามสูงสง การปฏิบัติที่ดีตอกัน การแนะนําตักเตือนดวย

ความหวังดี และไมทําใหผูใดเดือดรอนเพราะการกระทําของตน 

โดยเขาจะคิดและทําแตสิ่งที่เปนประโยชนแกผูอ่ืน 

(7) ยอดออนซึ่งถือเปนหัวใจของตนอินทผลัมนั้นหอม

หวานและมีรสชาติเอร็ดอรอยย่ิงกวายอดออนของพืชชนิดอ่ืน 

หัวใจของผูศรัทธาก็เชนเดียวกัน เปนหัวใจที่มีแตความดีงาม

และความเที่ยงธรรม ไมเปนพิษเปนภัยตอผูใด 

(8) ผลอินทผลัมถือเปนผลไมที่มีคุณคาและประโยชน

สูงสุดชนิดหนึ่ง ทั้งยังมีความหอมหวานอันเปนเอกลักษณ



 

12 

เฉพาะ เชนเดียวกับความศรัทธาซึ่งมีความหอมหวานและมี

รสชาติ จะมีก็แตผูศรัทธาแนวแนเทานั้นท่ีจะสัมผัสไดถึงความ

หอมหวานนี้ ทานนบี ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม กลาววา: 

َّنُ� ْنَم ِ�يهِ وجََدَ  «     ٌ يمَانِ ثَلاَ ِ
ْ
لاَوَةَ لإا َحَأ : َح


 ُُ

هوُل َرَوس  َُّ�ا َنوُ�َي ْن   


هِْ 

َليِإ 


َّمِا سِواَهُمَا رَْ  م
ْ
َّبِ ال   � ْن


ِ أَو َ ّ َِ� َّلاِإ 


 هُُّبُِ�



فُْرِ َلا  �

ْ
ي َدوُعفِ لا    � ْن


أ َهَرْ�َي ْنَ   


أَو َ

قْ  نْ �ُ
َأ
ُهَر  مَا يَْ� َّلنا ِفي َارِ َك

  )٤٣(ومسلم ) ١٦(هاو بالخاري  » 

ความวา: "มีลักษณะสามประการท่ีหากมีอยูในคนใดแลว เขา

จะพบกับความหอมหวานของอีหมานอยางแนนอน นั่นคือการ

ที่อัลลอฮฺและเราะสูลของพระองคเปนที่รักสําหรับเขาเหนือสิ่ง

อ่ืนใด การที่เขารักคนหน่ึงคนใดเพื่ออัลลอฮฺแตเพียงพระองค

เดียว และการที่เขารังเกียจที่จะหวนกลับไปสูการปฏิเสธศรัทธา

เหมือนกับที่เขากลัวการถูกจับโยนลงในเปลวเพลิง" (บันทึก

โดยอัล-บุคอรียฺ หะดีษเลขที่ 16 และมุสลิม หะดีษเลขท่ี 43) 

 (9) อินทผลัมนั้นมิไดมีมาตรฐานเดียว แตละชนิดมี

ความแตกตางหลากหลายเปนอยางมาก ทั้งในสวนของรูปทรง 

สายพันธุ หรือดอกผล เชนเดียวกับสภาพของผูศรัทธา ความ
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ศรัทธาของแตละคนก็มีความเขมขนมั่นคงมากนอยแตกตางกัน

ไป มิไดอยูในระดับเดียวกัน ดังท่ีอัลลอฮฺตรัสวา: 

وۡرَۡ�نَا َمّ  ﴿
َ
ِينَ  لۡٱكَِ�بَٰ  أ َّ ۖ  مِنۡ  ٱصۡطَفَيۡنَا � فَۡسِهِۦ ظَالمِٞ  هُمۡ فَمِنۡ  عِبَادِناَ  وَمِنۡهُم ّ�ِ

قۡتَصِدٞ  ِۚ  �إِذِۡنِ  بٱِۡ�َيَۡ�تِٰ  سَابقُِۢ  وَمِنۡهُمۡ  ُّ َّ ﴾  ٣ لۡٱكَبِ�ُ  لۡٱفَضۡلُ  هُوَ  َ�لٰكَِ  �
 ]  ٣٢: فاطر[

ความวา: "และเราไดใหคัมภีรเปนมรดกสืบทอดมา แกบรรดาผู

ที่เราคัดเลือกแลวจากปวงบาวของเรา บางคนในหมูพวกเขา

เปนผูอธรรมแกตัวเอง และบางคนในหมูพวกเปนผูเดินสาย

กลาง และบางคนในหมูพวกเขาเปนผูรุดหนาในการทําความดี

ทั้งหลายดวยอนุมัติของอัลลอฮฺ นั่นคือความโปรดปรานอันใหญ

หลวง" (ฟาฏิรฺ: 32) 

(10) ตนอินทผลัมน้ันย่ิงแกก็ย่ิงมีคุณประโยชน และ

ออกดอกผลท่ีสวยงามมากย่ิงขึ้น ผูศรัทธาก็เชนกัน เมื่ออายุมาก

ขึ้นการงานและความดีงามตางๆ ก็ควรจะเพิ่มมากขึ้น ทานอับ

ดุลลอฮฺ บิน บุสรฺ เราะฎิยัลลอฮุอันฮฺ เลาวา มีชายชาวชนบทคน

หนึ่งกลาวถามทานเราะสูล วาใครคือผูที่ประเสริฐท่ีสุดในหมู

มนุษย? ทานกลาวตอบวา: 
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مُ  « مَلهُُ مَنْ طَاَل �ُ نَ �َ ُسَحَ رلاتمذي  » ُهُر و بلأا هححصلا�  ،)٢٣٢٩(هاو 
 )١٨٩٨) (حيح نس رلاتمذي(ي هللا هحف 

ความวา: "ผูที่มีอายุยืนยาวโดยที่เขาประกอบแตคุณความดี" 

(บันทึกโดยอัตติรฺมิซีย หะดีษเลขที่ 2329 โดยชัยคฺอัลบานีย ระบุ

ในเศาะฮีหฺสุนันอัตติรฺมิซีย เลขท่ี1898 วาเปนหะดีษเศาะฮีหฺ) 

 ที่กลาวมาทั้งหมดน้ีเปนความเหมือนในบางแงมุม 

ระหวางผูศรัทธากับตนอินทผลัม การใครครวญความหมาย

เหลานี้ทําใหหัวใจของผูศรัทธามีความตระหนักและต่ืนตัว 

ระดับความศรัทธาก็จะเพิ่มสูงขึ้น นํามาซึ่งการขอบคุณและ

สํานึกในความกรุณาของพระผูเปนเจา อัลลอฮฺตะอาลาตรัสวา: 

لمَۡ  ﴿
َ
ُ  َ�َبَ  كَيۡفَ  ترََ  � َّ صۡلُهَا طَيّبَِةٍ  كَشَجَرَ�ٖ  طَيّبَِةٗ  َ�مَِةٗ  مَثَٗ�  �

َ
 ثاَبتِٞ  أ

مَاءِٓ  ِ�  وَفرَُۡ�هَا َّ ُ�لَهَا تؤُِۡ�ٓ  ٢ سل
ُ
ّ  أ ۗ  �إِذِۡنِ  حِي� َُ ُ  وََ�ۡ�بُِ  رَّ�هَِا َّ مۡثَالَ  �

َ
 ٱۡ�

َّاسِ  نلِ َّلهُمۡ    َّكرُونَ  َع  ذَ  ]  ٢٥  ،٢٤: ارباهيم[ ﴾ ٢ تَ

ความวา: "เจามิเห็นดอกหรือวา อัลลอฮทรงยกอุทาหรณไววา 

อุปมาคําพูดที่ดีด่ังตนไมที่ดี รากของมันฝงแนนลึกมั่นคง และก่ิง

กานของมันชูขึ้นไปในทองฟา ผลของมันจะออกมาทุกกาลเวลา 
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โดยอนุมัติของพระเจาของมัน และอัลลอฮทรงยกอุทาหรณแก

ปวงมนุษยเพื่อพวกเขาจะไดรําลึก" (อิบรอฮีม: 24-25) 

 และจากที่กลาวมาขางตน สรุปไดวาความศรัทธานั้น

เปรียบดังตนไมที่ดีซึ่งเต็มไปดวยคุณประโยชนอันมหาศาล ทั้ง

ยังออกดอกผลมากมาย โดยตนแหงศรัทธาน้ีจะปลูกไดแตใน

สถานท่ีเฉพาะ และตองอาศัยการหลอเลี้ยงเปนพิเศษ เปนตนไม

ที่มีราก มีก่ิงกานสาขา และดอกผล 

 สถานท่ีของมันคือหัวใจของผูศรัทธา ซึ่งเปนฐาน

สําหรับหยอนเมล็ดพันธุและเปนที่ยึดเกาะของราก จากจุดนี้มัน

ก็จะแตกหนอขยายก่ิงกานสาขาออกไป 

 นํ้าหลอเลี้ยงคืออัลกุรอานและสุนนะฮฺทานเราะสูล 

ศ็อลลัลลอฮุอะลัยฮิวะสัลลัม สิ่งดังกลาวเปรียบเสมือนน้ําที่คอย

หลอเลี้ยงตนแหงศรัทธา ใหมีชีวิตและเติบโตตอไปได 

 รากของมันก็คือหลักศรัทธาทั้งหกขอ ที่สําคัญที่สุดคือ

การศรัทธาตออัลลอฮฺ ซึ่งถือเปนรากแกวของตนไมอันประเสริฐ

ย่ิงนี ้
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 กิ่งกานสาขาของมันก็คือ บรรดาการงานและคุณงาม

ความดีซึ่งผูศรัทธาไดกระทําและปฏิบัติ 

  สวนดอกผลของมันก็คือ ทุกๆ ความดีและความสุขใจ 

ที่ผูศรัทธาจะไดรับในดุนยาและอาคิเราะฮฺ สิ่งนี้เปนดอกผล

อยางหนึ่งของการศรัทธา 

 ขออัลลอฮฺตะอาลาทรงดูแลรักษาตนไมอันประเสริฐที่

อยูในหัวใจของพวกเราใหเติบใหญอยางมั่นคง ขอพระองคทรง

ใหเราเปนหนึ่งในบาวของพระองคผูศรัทธาและมีความยําเกรง 

ขอพระองคทรงปรับปรุงแกไขสภาพความเปนอยูของเราในทุก

ดาน พระองคคือผูท่ีควรคาแกการวิงวอนขออยางเปยมลนดวย

ความหวัง 

  


